
}ERJ AN JIAN XDRJA RDXALTBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Pcrjanjian keda ini dibuat oleh :

This Recalihration EmpL\'ment Co tract is made b-v :
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DERMAYU
RT/RW 002/00r
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XAB: SELUtr4-{
PROV: BENCKULU

Bengkulu

Kabupaten Seluma

0114u9046

OKSAN PRAYOCA

0895603s99093



Warganegam hdoresia, (sclanjutnya dinamakan'PEKERJA/WORKER).

Pemberi KerjaMajikaD dan P€k€rja sepakat untuk menandatangani P€rjanjirn K€rja
berdasarkan hukum dan perrturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketetrtuan sebagai berikut:
The Enployer and lt orker herehy oqree to enter into an Employmefit Co tract, in accordance to the
Malq,sian laws dnd regulations, tljith the following terms and orulitions:

1. TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi kerja hanya akan mcmpckc{akan Pckcrja dalamjabatan sebagai/
The Emplolet shall o\ly employ lndonesia Mig'a t Worker
a\ : Corrst tctioh Wotker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pernberi Kerja di lokasi keia yang beralamat di/
Indonesian Migranl Worker shall only alkmed k, ytork with E plolers
at:168 TINGKAT 2 LORONG PERDA SELATAN 1 BANDAR PERDA

2. MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. Jangka Waktu Peianjian Keia ini adalah 1 (satu ) tahun sejak taoggal pedanjian keia dengan
kemungkinaD perpafljangan paling lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duratio ofthi' Employment Contact shall be for I (one) years from the conJilmation date
of the Employuent Contract b) both paflies with the porsibilitf of a maximum I (one) year
octension bdsed on mutualagree e l.

b. Bedasarkan persetujuan bemama antam Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakllimya masa berlalor Pas Lawatan Kerjn
Sementara (PLKS).
Subiect to mutual cotl.sent of the Employer and Indonesian Migra t Worker, the Emploryent
Contract may be renewed at least 3 (three) nonths before c.xpiratiott ofworkiry yisa.

c. Dalam hal Peianjan Kerja diperbaharui, Pemberi keda dapat menaikkan upah minimun
Pckcrja Migan lndonesia dengan mempcrtimbangkan performa kerja dan jumlah kescluruhan
masa keda Pekria \4rgran lndonesra.

In the case the Enployment Conlract is being renewed, the Employer may niise the militnurn
tNages of the Indonesian Migrant Worker tuking i to account the work perlbrmdnce anil the
total worhng period of the Indonesian Migrant lyorker.

d. Pembaharuan atau pc.panjangan Pedanjian Ke{a wajib,4rarus dibcritahukan olch Pemberi Keda
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yarg diajukan oleh Pemberi
Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa bcrlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The renehtal or extension ofthe Employment Contact shall be notilied hy the Employer to the
Irulonesian Mission in Peninsular/Sdbah/Sarawak through the system/online submi ed by the
Emploler at least 2 (tuo) months before the expirutio ofworking :.ltstt-

3. BATAS UMUR PEKERJAANi WORKER AGD LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kefa ini adalah minimal
l8 tahur dan tergantung Iulus tcs kesehatan (Fomema).
The age limit for ,,vorker \/rho ca work ih this Labor Recalibration prograrn is at least 18 years old
and depending on b,hether he/she passes the medical lest (Fotuema)-



4. TUGAS DAN TA}{GGUNC JAWAB PEKERJA/ WORXXRIS R-E,SPONSIBILITIES

a. Pekerja harus senantiasa menu.jukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan yang
diberikar oleh PEMBEzu KERJA melalui pctugas yang ditunjuk.
Workers have ta always demonstrate good yrorking quality tokl comp\ wilh dll the instructbns
gircn b) the Employer through the appoi ted oflicers.

b. Pekerja harus bekerja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikar ini saja dan befianggun&iawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are onl), alloi'ed to oork with this Enplo),er or company ani must he responsible and
J y dedicated i all assigned taskr_

c. Peke.ja harus selalu menjaga tingkah laku, budi bahasa dan se[antiasa menghormati PEMBERI
KERIA atau wakil-wakilnya, rckan sekerja dan masyarakat sckitar.
Workers must alh,ays hehave politel!, courteo^tb] and r?speLtfally to Employers or their
reprerenlatiyt!.s, colleagues u d the surrouhding ommunity.

d. Pekerja harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyaBkat setempat dan hukum
Malaysia.
E tployees fi1ust respect the culture and cu:.\toms ol the lo(nl commaniry and compl:y h,ith
applicdble latrs and regulations in Mdlalsia.

e. Pekeria harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya s€pcrtj yang tercantutn dalam kontrak
kerja dan Pas Lawaian Kerja Sementara.

Emplq,ees ust work accoriling to their position dnd duties as statell in the emploVefit
contlaLt and Temporary Work l,isit Pennit (PLKS).

f. Pekeia harus mematuhi semua peratn.an yang ditctapkan oleh syarikat sepeti yang tertera di
dalam buku peraturan da, syamt-syamt kerja sefta peraturan yang dibuat untuk asralna syarikat
scsuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Employees nust comply with all rules set b) the company as stated in the rule book, v)orkhg
onditions and regulations mode rt)r the compan! alomitory, in ccordance with the applicahle
reguldlions i Malaysia-

g Pekerja tidak dibenarkaD membawa kelunrga dan tidak dibeDarkaD pula menikah dengan
sesama pckorja atau dcngan pekeda asing lainnya atau dengan penduduk setempat Lanpa izin
khusus dari K(rairatr \4ala) {ia.
Enployees are nor ullowed ro bring their ldnilies and arc ot allowed to marry fellow
efiplqlee or other foreign woi.kers or loc.ll residents without specful permission.fro the
Malaysian gorcrnment.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikcnakan tindakan DISIPLIN jika te$ukti mclanggar
perjanjian keda ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be given sanctions or be subjett to disciplinary action ifprove tiolating,rork
agreements ot laws in Malaysia.

5. TUGAS DAN TANGGUNC JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)
a) Majikan wajib membayar gaji dan lunjangan pekerja setiap bulan dan paling lambat setiap

tanggal 7 pada bulan berikutnya dise(ai bukri pembayaran gaji seriap bulan.
Employers are requircd to pa!.talarie: dnrj e ployee benejits eve\' mofith and no latel than
the 7th of the lollowing month, along with the prcof oJ paynent of the monthl! salary. to the
w,orkc s bank acnu t.

b) Majikafl wajib mengurus perpanjidgan konhak ker.ja yang disahlan oleh KBRL4CRI seriap



tahunjika majikan dan peke{a setuju unnrk mcmperpanjang masa kcda dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelurn beraklimya masa konfak keia sebelumya.
Enlployer ir ohliged to at range.lbr an exte sion of the e plqnent contract th.tt b co Jirmed
by the Embassy/Consulate General ol thc Republic ofln.lonesia eNery year if the Employer and
Employee agree to extend the worki g period ds well as the Temporary ,yt)rk Vi\it Pernit
(PLKS) within 2 (two) nonths priot. to the erpn-atbn ol the previo s employment contruct.

c) Majikan tidak boleh mempeketjakan pekerja selain daripada lugas dao pekerjaannya sesuat
dcnganjabatan pekerjaan dalam kontrak keia da. Pas Lawatan Keia Scmentaru.
Enployers are not allowed to emplo! the .mplt ees other than their duties and work in

cLordance with the wo* Lonn act and Tempor.trr Work l/isit Pernit (PLKS).

d) Majikan wajib bertanggrmg jawab rnenyediakan peralaran dan pcrlcngkapan kerja bagi
kcselamaun peker.ja secara cuma-Cuma
Employers mwt be respo sible to prcvide 7\)ork tools and equip ent for the .\tj.feq o/ *,orkers,
rt'ez of charge.

c) Majika, harus mcnycdiakan waktu bagi pekeda untuk beribadah scsuai agamanya dan istimhat
yang cukup selama jarn keia sesuai dengan Undang-Undang Ketemgakeriaan.
Employers are obligetl b proyide opportunities for workers to perjbrm y/orship arcortli g to
their religion a d adequate resl .luring working hours irl ticcordance litilh the Malawian
Dnployment A(:t.

0 Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum penrmahan dan
fasilitas pekerja 1990.

Employers are obliged to proyicle accommo.ldtioli or liing quarte^.for employe.es lt)ilh b sic
needs f.tcilities as stqted in the Enptolees' Mininun Standar.l of Housing, ,4ccomnodations
dnd Ame ities lct 1990.

g) Majikan harus membayar dao merangung biaya rekalibrasi, leq,, FOMEMA dan semua biaya
pcmhayaran program rekalibrasi tenaga kcrja dan tidak ada pcmotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekeda.

Employers are requiretl to pa), the recalibration ke, lety, p'OMEMA and atl other recalibration
program costs, a d there are o .^alary deduction or any pa)ments i,hich are the relpotlsibili\)
ofrheworkers.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pekeria dan/arau meminta pekeda unruk
mcmbaynr semua biaya pelgxrusan Rekalibrasi Tenaga Kerja tcrmasuk biyaa Rekalibrasi, lelry,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditangglng majikan.
Enployees ore prohibited _fiom deducting. orkers y)dges d d/or usking wotkerr b pq) all
costs for recalihration fee, levy, processing, visas, FOMEMA or aN other (.osts that must be
borne by the employer.

i) Majikan atau pihak tain dilarang mcmegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Emplolers or an! other pa ies are prohibited frcn hokling arul keeping enp]q,ees passports
for am,reason.

j) Majikan harus bertanggung jawab jika pekeia bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementa.a dan majikan siap menerima sarksi hukum atas pelanggamn
terhadap Undang-Undang Keimigrasiall dad atau Undang-Undang Ketenagakeiaan Malaysia.
Enployers must he respofisible ifthe worker does ot work in dccordance with thejab position
and Tenporary Work Visit Permit (PLKS), and the employers are apt to dccept the legdl
sanctio sfor violations ofthe Immigration ALt and/or the Malaysian Employment Act.

k) Majikan bcrtanggungiawab unluk menyclcsaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing



m)

r)

n)

o)

p)

0

sekiranya tidak dilunasi olch pckerja asing selama periode kontrak kc{a atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Employers are responsihle Jbr paying oJf the loreign torker '- medicttl erpenses if it is not
settled by the-lbfeign worker during the employnent contract peliod or Tetnporary l{ork l/isit
Pemit (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji peketja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja in'.
Employers are not a owetl ond retponsiblc lbt ot dedudi g workers .edlarie.- lbr all osL\ t)f
t his ]'eca I i br ation progrum.

Majikan harus befianggung jawab mcmbayar biaya pcmulangan pekerja asing ke dacmh asal
pekcrja dan melaporkan ke Kedutaan Bcsar/Konsulat Jenderal Republik Indoncsia, apabila
pekerja telah dipastikan mergidap peflyakit bcrbahayo, penyakit menular, ticlak dapat bekerja
lagi,sakil, peianjian kerja tclah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrati Tenaga
Keda.
Employers are responsible to payJbr the sts ol retuming the.foreign worker to his/her area o/'
origin dnd reporl il lo the Emhas,\,/Consuldte General o/ the Republic of Indonesia, when it is
confirned that he/she hat u dangerous disease, an inJbctious disease,illness,, is unable to work
attymorc, lhe empb))me t contracl has ended, decedsed. or failed in the labor recdlibratiorj

Majikan harus mcngurus perpanjangan kontrak kcda kc Kcdutaaan atau Konsulat Indoncsia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengluusfi
pelpanjangaD PLKS.
Enpk4ters shall arrange the eitension of the emplolment conlract to the Emhass),/Co eulale
Generul of the Republic oJ lntlonesia if both parties ag,ee to extend the emplq'nent cc,,ltruct
and it's priot lo lhe processnry ofTenporary Wo* Visit Pennit (PLKS) extension.

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS
Ketenagakerjaan lndonesia atau skema p€rlindungan asuransi lainnya yang di$,ajibkan oleh
pemcrintah Malaysia bagi pekeria asing.
Enployers are requied to enroll their emplt4,aes in Perkero, heahh Insurdnrc and lndonesidn
BPJS Ketendgakerjaan ot other insurance protectkrn schemes mandated bj the Malaysian
goven ent-for foreign workers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Chock Out Mcmo (COM) dari pihak Jabaian
Imigresen Malaysia sebeium pckerja asing dipulangkan ke daerah asal di lndonesiajika pekerja
lidak llrlus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kcia, atau telah selesa; masa kontrak kerja
sebelum PLKS bcmkhir dengan semua biaya kcpulangan ditanggung majikan.
Employer must marutge and obtain a Check Out Meuo (COM) from Jabatan ]migresen
Malaysid beJbre theforeign worker is retume.l to his/her place of origin in lruknesia if he/she
does not pass the fiedical test (FOMEMA), worki g yisa or if he/she cc)mpletes the enployment
contract beJbre the e d of PLKS. with dll renm costs borne by the Enplq,er-

Majikan harus melaporkan setiap pekcda yang lulus arau ridak lulus tes kcschatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Bcsar/Konsulat Jenderal
Rcpublik Indonesia.

Employer are required to report erery worker who passes orfails lhe medical test (FOMEMA)
orJAik the Lahor Recalibration program to the Embass),/Consulate General ofthe Republic of

Majikan harus melaporkan kc Kedulaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atnu
mcninggal dunia.
Etnployers have to inlorm the Embassy/Consulate General of the Republic o[ Indone\ia if the
workers run away, illness or pas! away.

q)



s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus arau tidak lulus program RTK diur
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Bcsar,/Konsulat Jenderal Rcpublik Indonesia, maka
majikan hanrs be(anggungjawab penuh lerhadap pekerja selama berada di Malaysia.
I.f Enployet isfailed to rcpott to lhe Enbas$,/Consulate Ceneral of the Republic of Indonesia
ol each worker \aho passes or fails the llTK program ancl he/her is not returnecl to Ind.)nesia,
then the Employer nutt take a full responsibilifi ol the worker whe he/she is in Malqlsia.

6. GAJI DAN MANFA.{T/ SAI,ARY AND BENEFITS
. Caji per bular/Sa/ary per mo1lth

. Tunjangan makarmedl allowance(il any)

. Tunjangan kehadirail attendant al lowdnce (iJ any)

. Tunjangan shift pagil,nornins(if ant
Tunjangan shift siang/al ernoon (if ary)

. I unjangan -hrii r|,aldm nighuiJ anyl

RM 1500.00

RM 0.00

RM O,OO

RM 0.00

RM 0.00

RMOOO

7. PERIIITUNGAN LEMBUR' OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekcrja lembur / over timc, maka keria lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan Drengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia, dengan uraian scbagai
berikut :

Employee who works ot)ertime. then the oretlime woges witl be paitl based on the caLuldtions )hich
i in arcordance \lith the Malaysian EmplqDne t Act, as folk)ns:

a. Ordinary Rate ofPay (ORP) : caiiBulallL

26

b. Hourly Rate ofPay (HRP) : ,ORL

Working [lour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING IIOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) janl sehari atau maksimal selama 45 jam serninggu dan.jadwal kerjaDya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dcngan Undang-Undang Kctenagakerjaan Malaysia.
llorking hours are 8 (eight) hours a tlay or marimun 15 (/brty.live) hours a week ant the worh
schetlule is arrangetl b1:|he company in accordance with th( Malal,sidn Enploymot Act.

CUTI TAHUNA]\ / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat membcrikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Keraiaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Saruwak" sebagai berikut:
The Cnmpany should proyide the enployeewith paid leave , paid annual leave or emergency leave in
accoxlunce v,ith the Malaysian Emplo)ime t Act h,hich is applicable in Semenanju g, &thah dan
Sarawak, as lollows:
. Pekerja dibe[arknn cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Emplolee is entitled to paid ledre to ret m to ]n.lonesid at his/her oy,,tl ?xpense vhen there is a
nenber of his/her o'"n [amily passed abar.

8.



. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebija.ksanaan pihak pcrusahaan kepada pekerja.
me paid leaye period it in accoftlance h,ith the permi,rsion a .l discretion of the canpany to
the emplq)ee,

. Pekeia harus mcngonfimasi status kcadaan tersebut dengan menyerahkan bukti tclcgmm/surat
atau surat kematialr/pemakaman kcpada pihak perusahaan.

The Worker must conlrm the emelgenc! statkt b! delhleri g a telegram/le et infonning about
the deceased or a death rcrtificate to the company-

IO. FASILITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat mcnyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat pemturan dan syarat-syarat bagi semua penghuni yang ti]1ggal di
asrama syarikat sesuai dcngan peraturan yang berlaku di Semcnanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employt mast provide acrcnmo.latio,t/complete dormitories Jbr all foreign workers.
Howel)er, the Employer should making the rules and conditions applied to dll residents liring in
the soid dormitories, i,hich is in .tccor.lunce to the regulotions opplicable in Semenaniung,
Sabah and Sarawak.

. Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asmma selain dad yang telah ditetapkan.
The Worker is o l! allo||ed to st.ty in the.lornitory prcvided by the tompony antl ure
prohibiled lrom stq)ing at athLt domitory tha i,hat has been detennined.

. Penghuni asmma yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapal
yang discdiakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker irho liws in compan.y dor itoty is t equiretr to take care of all the equipment
provhlul, prevent.t itlrofi lost or any damages_

. Pekeia yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata klama pergaulan dan
pakaian sclama berada di asrama.

The worker who lives in compan! dornitory is required to behave anrl naintai his/her
social etiquelle duri g their stay at the dormit.try.

. P€nghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asmm4 baik
laki-laki maupun perempuan.

The worker is stictly prohibikd from inviting f,-icnds, guests or rekltiyes back to the
domitory, both ale and female.

. Peke{a wajib menjaga kebcrsihan rumahnya scndiri dan lingkungan sekitar asmma.
Dornitory residents hd\je to naintain the cleanliness oftheir house a ds rroundings.

. . Pemberi kerja/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secnm cuma_cuma
sesuai aruran yang berlaku.
The Enployer will pay for the ele.iicitj and water bills free ol charge accotdifig b the
Malalsian regulation.

b. TRANPORTASI/TR{NSPORTATION

Pemberi keirmajikan harus mcnyediakan fasiliras pengangkutan pekerja untuk keperluan
melgantar pekerja dari asrama ke tempat kc4a dan sebaltiknya, pengurusan paspor pekerja ke
Kedutaan / Konsulat lndonesia, pemeriksaan kesehalan. be.obat ke klinik atau rumah sakit. alan
pengantara[ pulang Pekeda Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are require.l to proyide transportation fdcitities lor Indonesian Migrant



11.

l|/orkers Ji,ee of rharge J'ron the dormitory to the workplace atul vice wrsa, prorcssing the
Worker's passpott 4t lhe Embd-ss/Cons lute Generalolthe Republit Indonesiu. medicalchetk-
up/treatment at the hospitals or clini(:s, as well as when sending lndonesia Migrant Workers
b.lck hofie to the airpolts iil Malaysia-

c. PERAWAI'AN MEDISMEDTCAL TREATMENT

Bagi Pemberi ke{a./majikan yang ridak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka pekeda
harus dapat berobat di klinik mara saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
pemwatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi kcrja./majikan.
For @mpanies thet do not ptoride health cliniL laLiities, the emplolers must guarantee that
the rorket is able to get teatment/medicatio at an! health facilities cl()sest to the h)otk
location antl all the costs arc bome by the cc,mpa y.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawar inap, pemberi kerja mcnyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayamn perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.
If the worker gets sick antl must be hospitalizetr. the compan! hds to provide antl bear the
trettment/medication costs. The treatment/me(liLatio bill payment will be fultv borne fu, the
coltlpany in dccoldance r,rith the work regnlatio s applicable in Semenanjutlg, Sabah anrl
Saravak.

PEMITLESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabila teiadi perbedaa, pendapar (perselisihan paharr/salah pengertian) anrara pemberi
kerja,/majikan dengan pckerja maka pcrlu dilakukan hal-hal seperti bcrikut:
In the event ofa dispute behaeen the Enploter and the Worker, the /bltowing na ers must be taken
into co sideration:

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan beker_jasama melalui musyawarah untuk menyelesailran
masalah yang terkait.
The Emplqld and llrorkLys will work together through co sultations to resolr)e the related

- Bila dipcrlukan pihak pcmberi kerja akan merujuk kcpada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatan
lmigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysia atau_ pihak Kedlltaan atau Konsulat
Jendcral Refublrl lndone\ia dr Malay<ia
(necessary, the Employer may request directiohs to the Ministry ofLabor and lmnigralion or
afly olher Maldlsian governme t's ilepartments or the Embasry/Consrlate General of the
Republic of Intlonesia in Malaysia-

- Semua keputusan yang dibuat hanrs tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan KedutaadKonsulat Indonesia di Malaysia.
All detisions made must comply with and Jbllow the laws oJ' Mataysiu and poticies from
In lonesian Mission in Maldlsia-

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJ,d/CANCELLATION THE WORI<
VISA

Majikan berhak membatalkan visa ke{a,?LKS apabila ada kesalahan dari pekerja yang melanggar
undaDg-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). pembei
kclis/majikan wajib memberitahukan pihak Keduraan / Konsular lndoncsia secepatnya.
The Employer has the right to cancel the workng isa/pLKS il-the ,orkers a mistake which ri()lates
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Maldysian laws (cri inal acts, running a\)q) flon the emplo],er, etc). The Emplq)er shatl otify the
Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia in Malaysia promptly_

13. PERALATANKERJA-iWORKINGEQUIPMENT
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan sefia merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
'l'he Employee nxust keep, storc and take a goo.l care (i allworking equipment prct,ide.l by the
Enployer.

. Pekerja akan mengcmbalikan semua peralaran bila diarahkan olch PEMBERI KERJA atau
setelah pemutusan hubungan keia karena alasan apapun.
The Emptoyee ytill retun allwotking equipnent vhen.lireded hy the Employer or upon th.
termination oj e pbyment controct -fbr a,la, reason.

. Seragam keda disediakan oleh pcrusahaan bila diperlukaa.
llork uniforms are provided lry the compary if needed

. Peralatan keda dan alat keselamatan keda disediakan oleh perusahaan seperti helmet. sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekelaannya berdasarkan urdang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena s€ngaja, lalai atau rusak maka akan pekerja harus
bertanggun&jawab.
Wo* equipnent and work safetr- equipment proided hy conpoq' suth as helmeti, boots,
gloves, and are suitable Jbr the .field ofuork in accoralance t|ith the Malaysian ld )s. IJit'slost
or damagecl deliberateu or acci.le tulb), itwill be an the Workers responsibilitt).

. Pekcda tidak dibebankan biaya penganiian peralaran jika pemlaran refebut sudah ridak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pckerj a.

The Workers can not be charge.l for equipment replacenent if the equipne t is no longer
suirable for use aul is not due to the v,orker'i fauh.

14. PEMBERHENTIAN PERJANJIAN Kf,RJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak sy ikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang peke{a
mclanggar hal-hal bcrikut sesuai peraturan kerja yang berlaL:u di Semenaniung, Sabah dan
Sarawak:

The Employets can cancel the EnploJment Contrdct il the Worket iotates the following
matters, accot diry to the wotking leguldtions applicabte in Semenanjung. Sabah and Saruwtk:
. Tidak mcncapai tingkat mutu kcrja yang dikehcndaki oleh pEMBBRI KERJA.

Not achieving the lewl ol work qualit! required by the Emploler.

. lidak mematuhi pcmturan dan undang-undang yang ditctapkan oleh PRMBERI KERJA.
Failare to comply ith the nles a1d rcgulations set by lhe Emploler.

. Kekerapan tidak hadir beftugas dan atau hadir terlambat saat bemrgas.
Frcquency ol not shov,ing up _lor dssignmenls and or being late for ar\ignnents.

. Tidakjujur, ceroboh atau lalai dan ddak bertanggungiawab scmasa bertugas.
Dishonest, careless or negligent and iffesponsihle while o du\.

. Bcrkclakuan atau mcnjalankan aktifiaas yang dapat mengganggu kchamonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pelrgeluararr syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrying out an! actiNilie-\ that threatens thc hannony, welJitre, property arul
pt oductio o/ the compary) and other rrorkers.



. Melyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain talpa izin.
Mhusing coitlpd :,)'s ot perronal propefl_t; without permission-

. Merekamkan kaftu kehadiran waklu kerja orang lain arau memiDta orang lai.
merekamkan kartu kehediran waktu kcia arda.
Helping other workers to re.oftl their tinesheet card or haing other workers to reconl
his /he r t ime! h...t .:aftt

Menialankan aktifitas sosial yang dapat rnenjat! 1katr citra sya.ikat
lainnya-
Conducting any social actirities that coukl damage the cofipany's

Pihak majrkan arau Peke{a dapat menghentikan aiau membatalkan kontrak kerja scsuli
peratLuan kcda yang berlaku di Scmenaniung, Sabah dan Sarawak.
Thc Employer t Worker can teminate or cdncel the Emplowent C.tntrd(:t in accortlance kt
the wo* regulatb s i .force in Sentenonjung, Sabah dnd \rawak

PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NECARA ASAI
a. Pihak syarikat akan nlembiayai sepeluhnya biaya pemulangan pekelja ke daerah asal (place of

origin) di Indoncsia disebabkan olch Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi keria tidak mematuhi perianjian keda alau undangan-undang di
Malaysia :

The Enployet will fullf bear the trawl expenses oJ'retuming the \r,orkers lo their place o/
otillin in I do esia when one of these conditions applicable are the E ployme t Contracl has
e\pired,the Worku is possed awa! and the Employer's mistake or ot obe.y the employment
contract or Mala))sian la.,,ts d d regulation-

b. Pihak Pemberi kerja tidak akan membiayai biaya h?nsportasi pcmulangan pekerja asing ke
negara asal jika disebabkan menderita penyakit be.at dan menular (HMAIDS, Ilepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lail-lain sepeni yang disabkar oleh ahli medis di Malaysia), dinyarakan
bersalah bcrdasarkan hukum pidana. Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosial.pMengakhiri kontrak kerja sebelum masa berlakunya selesai,pemulangan disebabkan
tidak dapal menjalallkao tugas sesuai dengan tingkat yang dikehcrdaki dan ditentukan oleh
syarikat walaupun tclah diberi bimbingan dan instruksi scfla jangka waktu yang wajar,
mengundurkan diri,
Hohrever, the Empkryer witl not ba li anctug the transportation cost.e of Jbreign )orkers
returning to his,her country oJ origin, when he/she sulleing from seri.tus anil communicable
diseases (HIV/AIDS, Eepatnis B, STD, Tuhercolosis and others con/imed b, nediLat experts
in Malaysia), .fountl guitty under the c mihal law,ltaving dnd bei g inwtved in socidl
issues,tennination the enploynent conttdct belbre its ydlidity perio.l due,repattiation dte to the

Jhilure lo ct!11! out duties d.uftling to the lewl dasirerl and iletermined by the compary),
lespite being giye guicld ce and instruction as x,ell as a rcdsonoble periorl oftime,re:ign_

PENYELESAIAN SENCKETA / DISPUTtr RXSOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pemberi Kcia dan pekeria Migran Indonesia wajib
diselesaikan secara damai mclalui musyawamh antar pihak.
Any di,rpule arising het\we tha Dmployer a .l the hdonesian Migrant Worker shall be
resolved a/nicabb) thrcugh negotiation between parties.

b. Dalam hal tidak tcrdapat penyelesaian atas perselisihan tcrscbut, maka salah satu atau kedua
pihak yang berperkara dapat membawa perselisihan hubungan ke{a mereka tersebut kepada

dan pekerja syarikat

or other employee's

15.
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otoritas Malaysia yang lerl<ait dan Perwatilan Republik Indoncsia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusj sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the eve t there is no setllement on ruch dispute, one or both of the aggiet)ed parties may
relbr their dispute related to their rek iotl of et ployment to the 1ppropriate Malalsian
authorities and Indonesia Mission in Malq,sid for mediation, tonciliation, and/or resohttbn
in acco ance vrilh the applicabte taws i Malawia.

Semua isi perjanjian keda ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEX-ERIA dengan PEMBERI KERJA/MAJIKAN.
TTte ent[re contents of this Emplowent Conlracl have been read and igled by both parties, the WORKER
dnd the EMPLOYER.

PEMBf,RI AJIKAN.

Nama : BINTI ABU BAKAR

Kontak No : 0l74268700 Tarilh:l1 '7 - t6>y

MOMOTM HOLDINGS {M) SDN BHD
881253-T

168 TINGMT2, TORONG PERDA SELAIAN 1,
BANDAR PERDA.

14OO() BUKIT MERTAJA|,!
PULqU PJNANC.

Nama: f.[dP. A?-UNA ql8}lA

No HP: dt><soagl

PEKERJA

O-/
Nanu i CARYATI

SAKSI


